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Űrnapja.
n diadalmas katholikus világné­

zetnek diadal ünnepe van. Azé a diadal­
mas világnézeté, mely 19 század né­
peket, nemzeteket, fajokat, eszméket s 
ideálokat elsorvasztó tüzéből is diadal­
masan, győztesen került ki ; azé a vi­
lágnézeté, mely örök értékű eszmét, 
anyagi és erkölcsi kultúrát biztosított 
azoknak a népeknek, melyek árnyéká­
ban pihentek meg s melyek védő 
szárnyai alatt nyertek s biztosítottak 
maguknak évszázadokra terjedő biz­
tos exisztenciát.

Ur napja, az Urnák napja. Napja 
a nagy, az erős Istennek ki tekinteté­
nek egyetlen villanásával teremt és 
alkot, ki akaratának egyetlen megnyi­
latkozásával újjá teszi a föld színét. 
Az Urnák napja, kinek neve, akarata 
előtt meghajol a mennyben, földön és 
föld alatt minden teremtett lény; az 
Urnák napja, ki nem kegyetlen zsar­
nok, nem mindent eltipró despota, de 
ki úgy szerette a világot, hogy egy­
szülött fiát adá érte; az Urnák napja, 
ki önmagáról látszik megfeledkezni, 
mikor csak az emberre gondol s ki­
mondja irgalmasságának boldogító 
szavát: már nem mondom nektek, hogy

Hogyan végezzük a hitoktatást
eucharistikus szellemben ?

hta: PÁLFY JÁNOS.
II.

Hozzunk fel tekintélyi érveket ts. Leg­
jobb volna, ha tanítóik vagy tanáraik példá­
ját hozhatnék fel, de ha azok között ilyen 
példát nem találunk, hivatkozzunk hazánk 
legújabb korának kiváló férfiaira. Hivatkoz­
zunk Zichy Nándor grófra, ki a napi áldo- 
zók közé tartozott s ki egyik nagygyűlésen 
igy szólt: „Ne féljünk, mert velünk van az 
oltáriszentség“. Hivatkozzunk Apponyi Albert 
grófra, báró Barkóczy Sándorra, Rakovszky 
Istvánra, kik szintén a gyakori áldozók so­
rában állanak. Másodsorban hivatkozzunk az 
újkor azon nagy természettudósaira és állam- 
férfiaira, kik bár nem a magyar haza gyer­
mekei, de kiválnak az oltáriszentség tiszte­
letében. Ilyenek : Volta, Ampeere, Pasteur, 
O’Connel, Windhorst stb.

Ezen nagy emberek példáira azért van 
szükség, mert nem egyszer kigunyolják s ki­
nevetik a gyermekeket, hogy ők áldoznak s 
ilyenkor nagy erőt kölcsönöz nekik az a tu­
dat, hogy amit ők tesznek, ugyanazt teszik 
korunknak a hétköznapi emberek sorából 
messze kiemelkedő tudós férfiai s nincs okuk 
szégyclni, ha ily emberek nyomdokaiba lép-

szolgák vagytok, de barátaim, szeret­
teim.

Alig van a katholicizmus életé­
ben ünnep, melyben az erő, a lélek 
az élet, az egyesült isten — ember­
ség oly csodásán, oly hatással, oly 
erővel domborodnék ki, mint Űrnapja. 
A katholicizmus, a meggyalázott, de 
soha meg nem gyengíthető, a szeré­
nyen meghúzódó s mégis diadalma­
san uralkodó katholicizmus egyetlen 
ünnepben sem domborodik ki oly cso­
dásán, oly igazán s oly természetesen, 
mint Űrnapjában.

Az év egyéb ünnepei úgyszólván 
kizárólag a templomok ünnepei csu­
pán. A magán áhitat, a kérő vagy 
hálaadó imának napjai csupán. Szinte 
úgy érezzük, hogy a katholicizmusnak 
vajúdása, erősödése, benső kialakulása 
ez abban a munkában, mely lelkeket 
nevel, edz, erősít, vigasztal és fenntart.

A hit karácsonyi ünnepébe, mely­
ben lelki szemeinkkel a jászol csecse­
mőjében az erős Istent szemléljük, bele­
kapcsolódik a feltámadás, a megújulás, 
az uj életnek husvétje s e kettő egyesült 
érzéséből ölt testet a piros pünkösd 
szeretetet lehelő tűzpiros rózsája s 
mely hármas ünnep igy átöleli az

nek. Ne hivatkozzunk rég múlt időknek fér­
fiára, mert a gyermekek könnyen igy gon­
dolkozhatnak, régen éltek ők. Azóta minden 
megváltozott, s amit akkor igazságnak tekin­
tettek, attól ma, mint tévedéstől elfordulnak.

Ne elégedjünk meg a természetes bi­
zonyítékokkal, hanem hivatkozzunk a termé­
szetfelettiekre is. De ezek közül a lehető leg­
újabbakra hivatkozzunk, nehogy kételyre ad­
junk alkalmat a gyermekeknek. így bátran 
mutathatunk rá Latéau Lujzára, ki nem oly 
régen halt meg, ki 12 éven át kizárólag az 
oltáriszentséggel táplálkozott anélkül, hogy a 
legkisebb más táplálékot is vett volna ma­
gához, kinek szentté avatási pere már folya­
matban is van.

Hivatkozzunk a legújabb lourdesi cso­
dákra, melyek közül igen sok az oltáriszent­
séggel adott áldás következtében történik. 
De figyelmeztessük a gyermekeket, hogy Is­
ten csak ritkán s igen fontos okokból szo­
kott csodákat művelni, épen azért csodákat 
ne várjanak. Elégedjenek meg azon rendes fokú 
kegyelemekkel, melyekből az Ur Jézus senkit 
sem szokott kizárni, a csodákat pedig hagy­
ják a szentek számára.

Világosítsuk fel a gyermekeket, hogy az 
áldozás nem cél, hanem eszköz a lelki tö­
kéletesség elérésére s épen azért ne annyira 
azzal dicsekedjenek, hogy áldoztak, hanem

egész embert testével, leikével, képes­
ségeivel együtt s oda szögzi elválaszt­
hatatlanul, belekapcsolja elszakithatat- 
lanul az Istenségbe, melyben van, él 
és mozog az ember az egész termé­
szettel, melynek urává tétetett.

S mikor a hármas ünnep mélysé­
ge meghódította, megedzette az ember 
lelkét, amikor már szembe tud szállni 
törhetlen hitének erejével, reményének 
bizható bizalmával, s szeretetének 
minden átölelő szent érzésével; mikor 
e hármas egy érzés úrrá lett az ember 
fölött, melyen a pokol kapui sem ve­
hetnek erőt; mikor a benső munka 
már nem merő reflexió, de élet, tar­
talmas, erős, boldogító élet, akkor ki­
lép Krisztus, a diadalmas Istenember, 
ki elmondhatta joggal: ne féljetek, én 
meggyőztem a világot, kilép a temp­
lomok félhomájából, kilép a meddő 
kontemplativ élet tétlenségéből; kilép 
az utcákra ; kilép a zajgó, mozgalmas 
életbe; kilép a cselekvések mezejére 
s mert van ereje, nem csak élni 
akar, de élni tud; kilép mint ur, mint 
király, mint győzedelmes, de nem le- 
igázó, hanem szerető hóditó, s nem 
győztes hadvezér gőgjével, de a sze­
rető apa, testvér s barát hangján szól 
az emberekhez, a meghódolt s mégis

inkább azzal, hogy az áldozás által valamely 
bűnt leszoktak s igy jobbakká lettek. E cél­
ból hívjuk fel figyelmüket arra a bűnre, 
melynek elhagyását különösen, beszámolás 
kötelezettsége mellett szivükre kötötte a lelki 
atya s figyelmeztessük, hogy lelkűknek vi­
rágágyából első sorban ezt a gyomot kell 
kitépni.

Fejtsük ki a gyermekek előtt az áldo­
zásnak ne csak az örök életre vonatkozó kö­
vetkezéseit, hanem azon hasznokat is, melyek 
a szent áldozásból a földi életre folynak. 
Fejtsük ki, mily nagy haszon azon világos­
ság, melyet a szent áldozásból merítünk, 
mely megóv a botlásoktól, tévedésektől, me­
lyek következései könnyhullatások, fájó ke- 

I servek szoktak lenni. Fejtsük ki mennyire 
megerősíti a méltó szent áldozás az akaratot 
s mily nagy kincs az erős akarat, mely min­
den kisértésen, minden nehézségen tud győ­
zedelmeskedni. Fejtsük ki, mily szép ajánló 
levél a nemes lelküség, mely a gyakori ál­
dozásból fakad, mely által a legbiztosabban 
nyerjük meg embertársaink szeretetét és be­
csülését.

(Folyt, köv.)
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felemelt embereknek : Fiam, ad nekem 
szivedet.

És e szót, amelyre régen várt, 
amely után örökké epedt az ember, 
megérti, megértik százezrek, milliók, 
nagyok és kicsinyek, ifjak és öregek, 
tudósok és tanulatlanok, mind — mind 
kiknek szivük van, akik érezni tudnak, 
akiknek néma vágya e földön túl is 
emelkedik s im a zárt tabernakulum 
előtt, a nyílt utcák széles terein elvo­
nuló Krisztus előtt kalap levéve, imáda- 
tos hódolattal hajlik meg az ember, ki 
megismerve s megtalálva Istenét meg­
ismerte s megtalálta önmagát s az Is­
ten és az ember, e két gondolkozó, 
érző, s szeretet után sovárgó lény egye­
sült s ez egyesülésében él, ez egyesülés­
ben boldogokká lesznek, ez egyesü­
lésben Isten és ember úrrá lesznek, 
hatalmukba ejtik a világot, a természe­
tet s mindent, mi alkottatott s im a 
templomok harangzúgása közt diadalt 
s győzelmet ül együtt az egyesült Is­
ten-ember, az emberré lett Isten s az 
Istenségig felmagasztosult emberi ter­
mészet.

Ez az ur napja ... az Űrnapjának 
diadalmas győzelme. (Q.)

„A magyar katholicizmus két 
ismertető jegye.“

Válasz
a „Kronstädter Zeitung" vezércikkére

Ezen cimmel vezércikkezik a „Krons- 
tädter Zeitung“ május 19-diki 113-dik szá­
mában a tőle már megszokott s igy fel sem 
tűnő, szemtelenül pöffeszkedő s még meré­
szebben hazudozó zöld szász hangján.

Mielőtt érdemlegesen válaszolnánk cikkére, 
mely nem annyira sértő, mint ostobaságával 
nevetséges, mert praecedens volt rá, most mi 
is kötelességünknek tartjuk, hogy nemcsak a 
nagy közvélemény, de a számot tevő ható­
ságok figyelmét ezekre a szemtelenkedő okve- 
tetlenkedésekrefelhivjuksprovokáljuk a „Kron- 
städter Zeitunggal" szemben a nagyközön­
ség, mint a hivatalos közegek részéről 
a visszautasító tiltakozást, melyet annak ide­
jén sokkal jelentéktelenebb ügyben s polé­
miában éppen a Brassói Ujlappal szemben 
használtak. Ezt megköveteljük annak a 10 000 
katholikus hívőnek nevében, kik Brassónak 
épugy polgárai, mint a szászok s akik tehát 
joggal követelhetik azt, hogy akár a város, 
akár a közvélemény, jogaikat ne csak respek­
tálja, de védje minden szemtelenkedő hecce- 
lődéssel szemben.

Előre is tudjuk, hogy ez nem fog be­
következni, de kötelességünk ezt provokálni 
s azért itt a nyilvánosság előtt tesszük meg 
tiltakozásunkat mi.

Az első pillanatban a cikk elolvasása 
után nem is tudjuk, hogy vájjon a vakme­
rőség szemtelensége, vagy a tudatlan osto­
bák durvasága kiált ki kétségbecjtőn a

„Kronstädter Zeitung“ „-n - “ aláirásu cik­
kéből s csak figyelmesebb olvasás után ri 
ki jobban — s ez az, ami megnyugtató ránk 
nézve —s győződünk meg arról, hogy bizony 
ha van is nagy adag hencegő, de üres s 
tartalmatlan merészség, de az ostoba bor- 
nirtság, a bekötöttfejüség, a tudatlanság, az 
absolut ostobaság és az intelligencia teljes 
hiánya oly orgiát csapnak a cikkben, hogy 
a XX. század hajnalán kétségbeejtő, mert ily 
történelmi, kulturális, vallási s egyéb analfa- 
bétaságot még sem tételeztünk fel olyan em­
berek részéről, akik tollat fognak a kezükbe 
s reflektálnak arra, hogy nyomdafestéket lá­
tott stylus gyakorlataikat bár elolvassák.

De úgy látszik, hogy most ebben is iga­
za van egy régi bölcsnek, ki azt mondotta, 
hogy a merészség és ostobaság ikertestvérek.

A „Kronstädter Zeitung“ n —“ alá­
irásu cikkírója „klerikális ultramontanizmus- 
ról“ beszél „mely a középkor sötét szellemét 
hozza magával, mely egyenes ellentétben áll 
századunkkal s mely ma a magyarság szolgá­
latába szegődött s azért a mai katholicizmus 
ismertető jele a klerikális ultramontanizmus 
s a magyar törekvések védelme.“

Szeretném elsősorban „ — n — “ cikkí­
rótól megkérdezni, hogy tudja-e, mi tu­
lajdonképen az a „klerikális ultramontaniz- 
tnus„ ? mert cikkéből azt olvastuk ki, hogy ezt 
egyáltalán nem tudja s csak mert éppen elég 
hangzatos szólam, hát leírta. Ezt a tudatlan­
ságot egyébként ekklatánsul bizonyítja alig 
pár sorral később az, hogy itt Magyarorszá­
gon „unsere Sachsenland“-ról ir, pedig ha csak 
az elemista földrajzot ismerné, tudhatná a 
cikkíró, hogy ilyen csoda bogár, még olyan 
szász agyvelőben se létezhetik, mint a cikkíróé.

Hogy ily kétségbeejtő tudatlanság után 
csak azok jöhetnek, amik a cikkben követ­
kezeinek, az természetes, mert hisz azt tartják, 
hogy az ostobaság mindig következetes.

Hogy nem hallott a cikkíró még a Má­
ria kongregációkról, vagy azokról csak könyv­
ből (talán gyermekkori meséskönyvéből ?) 
olvasott és ezért „exotikus növénynek“ ne­
vezi, hát nézze t. cikkíró, én ezt egészen el­
hiszem. Elvégre ahhoz, hogy a Mária kong­
regációk benső erejét megértse, megfelelő in­
telligencia kell; ahhoz, hogy a Mária kong­
regációk kulturális, emberbaráti működését 
szemlélhesse, ugyan csak egy kis történelmi 
ismeret s egy kis józan belátás szükséges, de 
hát végre is belátom, nem ön az oka ezek 
hiányának, mert gondvisélés, ugylátszik, sok­
szor szeszélyes.

Csak kutassa azt, hogy vájjon a Mária 
kongregációk a lélek belső meggyőződéséből 
s szükség érzetéből fakadnak-e, vagy külső 
parancsszóból nyernek életet, mert az minket 
nem bánt, de ajánljuk jó akarattal, hogy ad­
dig, mig meggyőződést nem szerzett, mig 
szavai csak nagyhangú ürességek, ne Írjon, 
mert mint mondtuk egyszer: a tudatlanság 
még nem szégyen, de nevetséges, ha azt el­
áruljuk és — ismételem — ha az oroszlán 
bőr szamarat takar.

Kérem t. cikkíró bizonyítson már egy 
kicsit, mert azt inkább szeretném hallani. 
Adok önnek témát is, melyet felvetett, de nem 
bizonyított. Mondja: hol és mikor bolygatta 
a felekezeti egységet a „katholicizmus" mint 
ilyen ; álljon elő akár pápai bullákkal, vagy 
püspöki rendeletekkel, melyekben az egyház
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fejei bármily tekintetben a felekezeti béke 
megbontására rendelkeztek volna. Úgy tud­
juk, hogy IX. Pius pápa a Vatikáni könyv- 
és levéltárt az egész világ tudósainak val­
lás különbség nélkül rendelkezésére bocsá­
totta s abban bárki kutathat. Erre alig pár 
évre válaszképen a nagy protestáns könyv­
tárakat is megnyitották, de Jansen első kö­
tetének megjelenése után, azt be is csukták. 
Miért ? Adja meg a cikkírója a választ. Bi­
zonyára azért, mert — mint cikkében irja — 
Önök nem félnek a nyilvánosságtól. (?)

De hagyjuk ezeket a tisztán vallási vonat­
kozásokat s térjünk át a másik ismertető jel­
re, mely „n“ cikkíró szemében a legnagyobb 
bűnténye a magyar katholicizmusnak s ez a 
magyarosítás.

Itt elég volna arra hivatkoznunk, hogy 
a katholicizmus egyetemes s e jellegét minden 
körülmények közt megőrzi és sem népek, 
fajok, sem országok tejmészetes határai a 
katholicizinust nem határolják, egyetemes s 
nemzeti egyházzá nem lehet soha.

De amennyire egyetemes, annyira nem­
zeti is oly értelemben, hogy az egyetemessé­
gét s nemzetiségét nem tekinti — amint 
nem is tekintheti — egymás alá, hanem egy­
más mellé rendelt tényezőknek.

A vallás és a haza fogalma egymás­
mellé rendelt fogalmak, melyek fejlődnek, 
erősödnek, izmosodnak, eredményeket pro­
dukálnak, csodás eredményeket egymás mel­
lett, egymást segítve és soha egymást kárá­
ra, egymás rovására. Ezt a cikkírónak, ha a 
kulturember címre s becsülésre jogot formál 
tudnia kell s ha nem, önmaga vonja le ne­
künk magára nézve a következtetést.

De elvégre ennek megértése — belá­
tom — tudást és intelligenciát követel, de 
ahhoz már merészség kell, hogy egy vallás 
magyar papjainak szemére vessék s hibául 
rójják fel azt, hogy magyar földön magyar 
aspirációi vannak. Erre csak az a szász bor- 
nirtság képes, mely elfogadja a magyar ál­
lamtól a kegyelem kenyeret s a subvenciót s 
rút, gálád hálátlansággal megharapja jó tevő­
je kezét, melyet csókolnia kellene.

Vagy nem csak ezzel a bekötött fejüség- 
gel menthető az, hogy a „Kronstädter Zei­
tung“ cikkírója izgat a katholicizmus ellen, 
amiért a magyar kath. papság itt Magyaror­
szágon „Kronstadt“ helyett „Brassót“ „Her- 
manstadt“ helyett „Nagyszebeni“ ir és mond 
s amiért Majláth püspök leveleit nem „Karls- 
burgból“ hanem „Gyulafehérvárról“ keltezi, 
mert hisz Magyarországon nincsen se Kron­
stadt, se Hermannstadt, se Karlsburg. Ezt 
tudja és jegyezze meg a cikkíró s azt is, hogy 
Magyarországon él, a magyar levegő táplálja, 
mely ha nincs inyjére, felszedheti sátorfáját 
minden pereputtyával együtt s elmehet „Sacli- 
senlandba“ furulyázni, de addig, mig Magyar- 
országon él, mig magyar pénzen, magyar sub- 
vencióval hizlalja magát, ha enyhén szólunk 
is, hálátlan aljasság izgatni Magyarország s 
az ellen a magyar papság ellen, mely — le­
gyen nyugodt — az ön szép szeméért nem 
lesz szásszá soha.

Ha a szászság s a protestanizmus csak 
hazudozással, rágalommal, ostobasággal tud 
embereket toborozni, ám tegye, de nagyon 
sajnáljuk, s nagyon szégyeljük ezeket az 
eszközöket s még inkább, hogy eszméik 
propagálóinak olyan képviselője van, mint

Huscsarnok áthelyezés.
Értesíteni nagyrabecstilt vevőimet és a nagyérdemű közönséget, hogy a pénzügyi pa­

lotában levő HUSCSARNOK üzletemet f. hó 22-től Kut-utca 23. szánt alá
(2—25_164) helyezem át. — A nagyérdemű közönség és t. vevőim szives pártfogását továbbra is kérve

maradok mély tisztelettel KÁDÁR MIHÁLY mészáros.
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a cikkíró, mert lehetetlenek tartjuk, hogy 
csak jobb ízlésű ember is, bevegye egy 
absolut tudatlanságban tobzódó agy rémszü­
leményeit.

S most még csak egyet a „Kronstädter 
Zeitung“ cikkírójának. Hazug s a felekezeti 
béke megbontására irányuló törekvéseit kath. 
magyarságunk egész felháborodott leikével 
visszautasítjuk s mert ez nem első eset, s mert 
valóssággal provokálja a „Kronstädter Zeitung“ 
a harcot, hát legyen.

A kihívástól nem rettenünk meg s ha 
eddig — nehogy békebontónak tartassunk- 
tartózkodtunk a támadástól s csak a véde­
lemre szorítkoztunk, hát legyen meggyőződ­
ve a „Kronstädter Zeitung“ hogy van erőnk 
és bátorságunk nem csak állni a támadást, 
de vissza vágni is, sőt támadni s lássuk ki 
az erősebb. S van bátorságunk a harcot 
nyíltan felvenni s nem bujkálva, orvul és fér- 
fiatlanul támadni.

Sapienti sat.
Kún László,

a Br. Ujlap szerkesztője.

NAPIHIREK.
Megtörtént

Aradon ... így írják az újságok ... a 
nagyok . . . melyek híreiket az életből 
veszik . . . mindenünnen ... a hosszú 
dróton át . . .

Öngyilkos lett egy asszony . . . 
egy szép . . . fiatal asszony, ki gazdag is 
volt . . . mert pénze volt . . . vagyona 
volt . . . mert volt két. . . aranyos . . . 
gyermeke, akiket imádásig szeretett . . . 
Es mégis meghalt . . . öngyilkos lett. .. 
Elhatározással . . . számítással . . . meg­
akart halni, nem akart élni . . . pedig 
volt két gyermeke . . . szép . . . aranyos 
gyermeke . . . akiket szeretett . . . akik 
őt nagyon szerették . . . kiket elhagyott... 
kik most koporsója fölött sírnak anyjuk­
nak . . . Meghalt . . . öngyilkos lett . . . 
egy édes anya . . . egy jó . . . egy sze­
rető . . . édes anya ... ki nem volt más, 
csak édes anya ... s mégis . . . meg­
halt . . . öngyilkos lett . . .

Hideg és dermesztő szél csap ar­
cunkba . . . azon keresztül a lelkűnk­
be .. . Arad felől ... a koporsó mel­
lől .. . hol összekulcsolt kézzel fek­
szik . . . mozdulatlanul . . . egy édes 
anya ... aki meghalt ... aki nem akart 
élni . . .

Megreszketünk. . . szinte nem hi­
szünk a soroknak ... a betűknek ... a 
dróthang hullámos rezgésének . . . hisz 
anya volt... ki gazdag . . . kinek két 
szerető . . . szeretett gyermeke volt . . . 
S akkor oly hihetetlen ... oly borzasz­
tó .. . még kimondani. . . leírni is . . . 
Meghalt . . . számítással . . . önkeze ál­
tal ... durva halállal. . . felakasztotta ma­
gát... egy nő . . . egy édes anya . . . 
miután előbb felöltöztette gyermekeit... 
megcsókolta őket... és elküldte a cse­
léddel .. . gondosan . . . mint egy édes 
anya szokta . . . mint csak egy szerető 
anya teheti ... és akkor. .. kötéllel... 
a lámpa horogra . . .

Brrr 1 mily borzasztó . . . mily ret­
tenetes . . . mily fájdalmas . . . mily vi- 
gasztalatlan . . . s mégis mily igaz . . . 
mily kegyetlenül igaz . . . s százszoro­
sán igaz . . . s ezerszeresen kegyetlen ... 
mikor a leveleket olvassa ... a rendőr­
ség ... az emberek ... kik megölték a 
nőt.. . megöltek egy édes anyát. . .

Mert ők ölték meg ... az embe­
rek ... ők adták kezébe a kötelet . . . 
ők búcsúztatták el gyermekeitől. . . utol­
jára . . .

Az emberek ... a nyelvükkel. . .
Talán szó sem kell ehhez ... Az 

a koporsó , . . s a mellette siró két kis

árva feltörő zokogása többet. . . min­
dent elmond ... A némán lecsukott aj­
kak . . . lezárt szemek ... az árvák gör­
csös zokogása sokat. . . mindent el­
mondanak ... s azo'-nk... oly ke­
gyetlenül igazuk van . . .

S talán azok ... kik megérlelték 
az elhatározást . . . kik kezébe adták az 
az édes anyának a kötelet ... kik a 
gyenge nőt.. . erőssé tették .. . nevet­
ne«., kacagnak ... — igy a szokás — 
s nem is tudják . . . nem is gondolják... 
nem akarják .. . hogy a nyelvük fullánk­
ja ... az a bizonyos „mondják ,. . hal­
lottam . . . igaz-e“ . . . azok a jó akaratú 
hírek . . . melyek szállnak ... ki­
repülnek meggondolatlanul . , . könnyel­
műen . . . rossz akarattal ... de galamb 
szelídségének képével . . . okozták ezt... 
fektették hideg koporsóba a szerető édes 
anyát . . . s tették árvává a szerető . . . 
a szeretett gyermekeket. . .

Igaz . . . kegyetlenül igaz történet... 
melynek hallatára talán ... meghűl ereink­
ben a vér ... megremegünk ... de 
azért holnap - . . holnapután . . . örök­
ké ... a mások becsületében fürösztjük 
beszédeinket... a mások . . . kiömlő... 
piros . . . meleg vérében kéjelgünk . . . 
s nem látjuk . . . nem halljuk . . . nem 
akarjuk . . . hogy ott egy ifjú . . . amott 
egy agg . . . most egy erős férfi . . . 
majd . . . gyenge nő . . . egy kenyérkere­
ső apa . . . vagy egy szerető anya . . . 
nem bírja elviselni az életet ... a „sze­
rető" emberek beszédei . . . pletykái ... 
rágalmai . . . „jóakarata megszólásai“ 
miatt. . . s dobja el magától . . . erő­
szakkal . . . mihez joga volna . . . ami 
az övé .. . ami legkedvesebb neki, . . . 
amit oly nehezen dob el magától . . . 
mi oly édes . . . oly jó volna ... ha az 
emberek . . . többet szeretnének . . . s 
kevesebbet beszélnének ... — az éle­
tet .. .

Májusi meleg napsugárban . . . 
hideg szél csap arcunkba . . . arcunkon 
keresztül a lelkűnkbe . . . mikor ott ál­
lunk a koporsó mellett. . . s mellette sir 
két kis árvája . . . zokog ... a koporsóra 
borulva ... s az emberek könnyes szem­
mel állnak a koporsó előtt . . . belül kö­
zönyösen .. . talán mosolyogva és . . . 
csak arra nem gondolnak . . . hogy nyel­
vük faragta a koporsót. . . melyben egy 
anya pihen ... s mely mellett két árvá­
ja .. . zokog vigasztalatlanul . . .

Pedig . . . (=)

Kinevezés a vármegyénél. Az alispán 
Sóra András napidijas hivatalszolgát vár­
megyei központi hivatalszolgává nevezte ki.

Miniszteri biztosok a kereskedelmi isko­
lánál. A kereskedelemügyi miniszter a felső­
kereskedelmi iskolák érettségi vizsgálataira 
miniszteri biztosi minőségben, küldötte ki: 
Dózsa János. kir. tanácsos, a brassói fa­
ipari szakiskola igazgatót a marosvásárhelyi 
fiú- és leány- ; Paul Vilmos kir. tanácsos, 
a brassói kereskedelmi és iparkamarai elnö­
köt a brassói gör. kel. román, Geber An­
tal miniszteri segéd titkárt a brassói állami 
felsőkereskedelmi iskolához.

Törvényszék köréből. A m. kir. igaz­
ságügyminiszter Bertalan Endre brassói kir. 
törvényszéki jegyzőt önálló működési körrel 
ruházta fel.

Hangverseny. Honigberger Hetén opera 
énekesnő ének és hegedű iskolájába járó nö­
vendékeivel ma, szerdán este 8 órakor a 
szász gimnázium nagytermében hangversenyt 
rendez. Beléptidij nincs.

Mennyit jövedelmezett a gyermeknap. Az 
Apolló Bioskop igazgatósága, mint már meg­
írtuk, a hétfőn tartott 6 és 8 órai előadások 
tiszta jövedelmét a gyermekvédő ligának aján­
lotta fel. A két előadás tiszta jövedelme, mint 
értesülünk 883 korona 18 fillér volt,

A Kossuth Lajos asztaltársaság f. hó 
17-éről elmaradt rendes havi összejövelés t.

hó 24-én (szombaton) este 8 órakor tartja 
meg, melyre a t. tagokat pontos megjelenés­
re felkéri a bizottság.

Újabb szereucsótlenség a Cementgyárban.
Már több alkalommal irtuk meg azon sze­
rencsétlenségeket, melyeket a brassói cement­
gyárban a kemencéből kicsapott lángok okoz­
tak. Tegnap újabban Ladó Antal cement­
gyári munkás jobbkarját égette meg. A 
szerencsétlenül járt munkás sebe az orvosi 
vélemény szerint 3—4 héten belül gyógyul be.

Táviratok.
Budapest, máj. 21.

Hazai honvédelmi miniszter az ellene 
a várpalotai birtok megvásárlásából 
származó sajtó támadások ellen véde­
kezik s ez irányban megindította a 
Pesti Napló ellen a sajtó pert.

Az ellenzéki fúziónak még akadá­
lyai vannak, mert Just egyáltalán nem 
akar bemenni oly programúiba, mely 
a 48. függetlenségi elvet feladja, mig 
Apponnyi és a többiek inkább amel­
lett vannak, hogy a fuziónált ellenzék 
kormányképes is lehessen.

A 24-ére tervezett Tisza bankett 
elmarad, mert Tisza édes annyja be­
teg. A Pesti Napló Zágrábból jelenti : 
Báró Rauch volt bán Bécs és Belgrad 
közt közvetít, hogy Péter királyt Bécs- 
ben fogadják, hol Péter király a szerb 
sajtó Monarchia ellenes támadásait 
akarja enyhíteni.

Bécs, máj. 21.
Zaleski pénzügyminiszter a budget 

vita előtt kijelentette, hogy a háborús 
helyzet s a mozgósítás költségei 167 
millió koronára rúgnak. Strügckh teg­
napi beszédét a lengyelek és keresz- 
tényszociálisták elfogadták. A lengyel 
klubb egyébként úgy határozott, hogy 
a kormánnyal szemben barátságos ma­
gatartást tanúsít.

Sz.: 384-1913. végrh.

Árverési h irdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-c. 102., illetve az 1908. évi XLI. 
t.-c. 19. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a brassói kir. járásbíróságnak 1913. 
évi Sp. 111. 373—2. számú végzése követ­
keztében dr. Steinhart Samu ügyvéd által 
képviselt Czell és Franck javára 80 korona 
s jár. erejéig 1913. évi március hó 31-én 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján le- 
és felülfoglalt és 650 kor. becsült követ­
kező ingóságok, u. m.: zongora nyilvános ár­
verésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járás­
bíróság 1913-ik évi V. 618—1. számú vég­
zése folytán 80 kor. — f. tőkekövetelés, en­
nek 1912. évi szeptember hó 1. napjától járó 5 
százalék kamatai, egyharmad százalék váltó- 
dij és eddig összesen 61 korona 90 fil­
lérben biróilag már megállapított költségek 
erejéig Brassóban, Kórház-u. 36. sz. a. leendő 
megtartására 1913. évi május hó 24-ik nap­
jának délelőtti 11 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. LX. t.-c. 107 és 108. 
§-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyipen az elárverezendő ingósá­
gokat mások is le- és felülfoglaltatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §. értel­
mében ezek javára is elrendeltetik. '

Kelt Brassóban, 1913. évi május 2.
Tankó János 

kir. bir. végrehajtó.
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Irony- és éiiszerjavító műhelyek ■
Fachat Gyula,

Fekete-utca 33. Megbízhatóan ke- 
szít minden eszakmába vágó munkát.

asztalosok:
Kiss Balázs,

Közép-utca 24. Épület- és bútorasz­
talos. Minden e szakmába vágó 
munkát és javítást mérsékelt árak 
mellett vállal.

Orbán András,
Fekete-utca 8. Épület- és bútor­
asztalos. Elvállal minden e szak­
mába vágó munkát olcsó árban.

flutorroktárak:
Zachariás Márton,

Kapu-utca 58. Eladás készpénz és 
részletre, olcsó árak mellett. Tele­
fon interurbán 492.

Ardeleán Szilárd,
Weisz Mihály-utca 20. Elvállal min­
den e szakmába vágó munkákat, 
javításokat szolid árak mellett.

Both József,
Weisz Mihály-utca 23.Uri, női és gyer­
mek cipők nagy raktára. Megren­
deléseket, javításokat gyorsan esz­
közöl.

Borsovitzky Lajos,
Kórház-utca 6. Saját készítésű férfi-, 
női- és gyermek cipők. Mérték utáni 
rendelést, javítást gyorsan és a leg­
olcsóbb árban elfogad.

Dánér Lajos,
Hosszu-utca 44. Cipő üzlet és ja­
vító műhely.

Nagy Ferenc,
weisz-Mihály-utca 33. Saját készit- 
tnényü és kész férfi-, női- és gyér- Bartha 
mekcipök raktára, megrendeléseket, 
javításokat szolid árban végez.

Veress Vilmos,
Tehénpiac 9. Férfi, női és gyermek­
cipők nagy raktára. Amerikai cipők 
dús választékban. Elvállal férfi, női 
és gyermekcipők, csizmák mérték 
szerinti készítését olcsó árak mellett.

Schmilovsky János,
Kórház-utca 33. Elvállal férfi-, női- 
és gyermekcipők készítését tartós 
és csinos kivitelben. Szolid árak 
mellett javításokat gyorsan és pon­
tosan eszközöl. Kívánatra megren­
delés végett házhoz is elmegy.

HivitäPu-htmiiBdäh:

Graef Testvérek,
Kolostor-utca 9. Úri és női divat­
áruház. Az összes blúzokat és nap­
ernyőket minden árban kiárusítja.

Drogériák:
Kraft és Herberts,

ezelőtt Lang és Theil. Búzasör 8. 
Fényképészeti cikkek raktára.

FÉnyhÉpÉszek:
Ambrus Antal,

Hosszu-utca 16. Fényképészeti és 
nagyitó-müterem. 10 drb. fényképes 
levelező-lap 2 kor.Vasutasoknak iga­
zolvány! fényképek jutányosán és 
gyorsan eszközöltetnek. Elvállal min­
den e szakmába vágó mánkálatokat 
jutányos ár mellett.

Gust H.,
Búzasör 8. Fényképészeti és na­
gyitó műterem.

Kovács Sándor,
Katonakórház-utca 2. a. 10 képes 
lap és egy kabinet fénykép 4 kor. 
3 vizitkép 2 K. 50 fill. Pillanat és 
mozgófénykép felvételek mérsékelt 
árak mellett, csinos kivitelben.

Férfiszabók:
Barabás Dániel,

Kórház-utca 10. Csinos kivitel.Tar- 
tós munka.

Héjjá J.
Hirscher-utca 28. Elvállal minden 
e szakmába vágó munkákat.

Markó István,
Főtér, Virágsor 14. Bel- és külföldi 
szövetraktár. Kifogástalan munka ! 
Szolid kiszolgálás!

Mihály Jenő,
Lensor 26. szám. Elvállalja polgári 
és egyenruhák készítését.

Sebestyén János,
Kórház-utca 44. Férfi-divat szabó.

Tellmann Béla,
Lópiac 1. Angol úri szabóság.

Czellecz István,
Hirscher-utca 7. Elvállalja a legdi­
vatosabb uriöltönyök elkészítését 
jótállás mellett.

Férfiszabó üzletek:
Mihály,

Tehénpiac 4. Divatos szabás, első­
rangú kivitel, jutányos árak.

Buca György,
Porond-utca 45. Intézeti egyenruha 
vállalat, szövetraktár, csinos'szabás, 
szolid kiszolgálás.

Kosa Albert,
Weisz-Mihály-utca 6. Belföldi és 
angol szövetraktár, csinos és tartós 
kivitel.

Lengyel Gyula,
Hosszu-utca 14. Egyenruházati inté- ‘ 
zet. Katonai felszerelések raktára.

Szőcs György,
Weisz Mihály-utca 10. Saját ház. 
Férfi divat szabó üzlet. Egyenruhá­
zati intézet. Szövet és sapka gyári
raktár.

Arsu
Festék-kereskedések :

Miklós,
Hosszu-utca 9. Szobafestő és má­
zoló, mindennemű festék, olaj és 
üzleti létrák raktára.

Gázfelszerelési cikkek:
Eplltt is Mór mízoltk is Napán: Ráte.$tel*.
Buka D. és Résnovean,

műhely Vár-u. 12. Mindennemű mo­
dern munkát szolid árban készíte­
nek.

Esztergályosok:
Sirbu Ilyés,

Fekete-utca 4. és Hosszu-utca 20. 
Uiszmüesztergályos és ernyőjavitó

Weisz-Mihály-utca 30. Teljes gáz- 
világitási felszerelések. Csillárok 
gyári árak mellett. Lámpák jókar­
ban tartása elvállaltatik.

Copony György,
Villa-utca 3. Hentes-utca 4. Motor- 
üzemre berendezett lakatos műhely.
Nagv választék mindenféle konyha- LőrillCZ István.

lm..Aitni __ • .a  , . . ,

Wetzel Ottó,
Weisz. Mihály-utca 30. Saját me­
chanikai műhely. Pfaff-varrógépek. 
Underwood-irógépek. Waffenrad és 
Kosmos-kerékpárok.

Hávéházflk;
Jordáche György,

az alsó sétatéri pavilion bérlője. 
Mindennap városi zenekar játszik. 
Hideg buffet, kitűnő italok.

Metropol Kávéház,
és szálloda, Fekete-utca 2. Tulaj­
donos Acsente János. Egész éjjel 
nyitva. Kitűnő tiszta erdélyi asz­
tali borok. Elsőrendű kőbányai és 
három cserefa sör. Hideg ételek. 
Egész éjjel zenekar hangversenyez.

Hávémérések:
Horváth Józsefné,

Hirscher-utca 24.
Kárpitosok:

Vajda Gyula,
Búzasör 7. Angol klub és bőrbulor- 
különlegességek készítője. Elvállal 
kárpitos és díszítő munkákat min­
den stílben.

Kefegyórtók:
Incze Károly,

Kapu-utca 28. Mindennemű ecset, 
kefe, meszelő, és e szakmába tar­
tozó más cikkek jutányos árban 
beszerezhetők.

Löser Lajosné, Hirscher-utca 17. 
Zeides Alfréd,

Fekete-utca 4. Brassó legnagyobb 
raktára mindenfajta ecset, meszelő, 
kefe és e szakmához tartozó cik­
kekben. Szolid kiszolgálás! Viszont­
eladóknak árengedmény.

Benigal Sándor,
Kapu-utca 9—11. Ujjonnan beren­
dezett üzlet. Legnagyobb választék 
minden e szakmához tartozó áruk­
ban szolid kiszolgálás mellett. Vi­
szont eladóknak megfelelő árenged­
ményt ad.

Hefeüzletek;
R. Mihaletz utóda,

Kapu-utca 13. Első brassói kefe­
üzlet. Alapittatott 1875. Eladás nagy­
ban és kicsinyben. Viszontelárusitók 
árengedményben részesülnek.

Kocsi- és kerékgyártók:
Kovács Ignácz,

Hosszu-utca 91. sz. Elvállal és készít 
minden fajta uj divatu kocsikat, ja­
vításokat jótállás mellett, kész ko­
csit raktáron is tartok.

Márton Albert,
Hosszu-utca 56. Megbízhatóan ké­
szít minden e szakmaira vágó mun­
kákat mérsékelt árban.
Kocsi-kárpitos és fényezők:

Subutz Dénes,
Közép-utca 41 a). Elvállal minden 
e szakmához tartozó munkát jutá­
nyos árak mellett.

Kőműves-mesterek:
Moldován György,

Szent Miklós-utca 6 b). Budapesten 
kitűnő eredménnyel oklevelet nyert 
kőművesmester. Elvállalja templo­
mok, házak építését és javítását. 
Költségelőirányzat és tervek készí­
tése. Vidéki meghívásra személye­
sen odautazik.

-mester és csatornázási 
vállalkozó:

Köszörűs és késesek:
Durighello L.,

Kapu-utca 16. Első brassói mű- és 
homorú köszörűidé mótor üzemre. 
Javítások olcsón és pontosan esz­
közöltetnek.

Kötélgyártó:
Hertrich József,

Hosszu-utca 135. Elvállal minden e 
szakmába vágó munkát szolid árak 
mellett Viszonteladóknak árenged­
mény.

Mechanikns:
Littmann Róbert,

Hosszu-utca 24. Automobil, motor, 
kerékpár, írógép, varrógép és gra­
mofon javító műhely.

Mosoda és fényvasaló intézet:
Nicolescu Ilona,

Kut-utca 23. Különlegesség. Füg­
göny, blúz és mindenféle nyári ruha 
mosás és vasalás felelősség mellett.

Kői fodrászok:
Ludovica Soos,

Hirscher-utca 5. Színházi fodrásznő. 
Fésülés házon kívül havi előfize­
tésre vagy alkalmakra elvállaltatik 
a legdivatosabb formában szép ki­
vitelben. Kihullott haj megvételre 
kerestetik.

Női kalapok:
Weisz Róza utóda,

női divat-kalap-terem a „Párisi női 
kalaphoz“. Kapu-utca 25. Javítások 
és átalakítások legújabb divat sze­
rint olcsó árban eszközöltetnek.

Órás és ékszerészek :
Gantz József

Fekete-utca 33. Minden e szakmába 
vágó óra és ékszer-eladás. Elvállal 
javításokat pontosan és olcsón.

Mooser Mihály,
Hosszu-utca 37. Szíjgyártó, nyerges 
és bőröndös. Minden c szakmába 
vágó cikkek raktára. Megrendelé­
seket és javításokat élvállal.

Szűcsök :
Szabó Béni,

Kórház-utca 11. Jutányos árban fo­
gad el szörmeárukat molykár elleni 
megóvás végett felelősség mellett.

Túró és káskavál-sajf-gyárak:
Manu Tódor,

Hátulsó-u. 42. 
piacon árusít.

Hetivásárokon a

Schmitz József,
Kolostor-utca 25. és Közép-utca 12. 
Csipkét, ruhát fest és tisztit vegyileg.

műhely.

Éttermek:
Európa szálló étterme,

KHfmí°nU,lc,a9- EHstnert jó konyha. 
Kitűnő italok. Pilseni ősforrás sör.

tüzelőben. Elvállal mindennemű 
lakatos-munkát szolid árak mellett

Byertyagyórak
Peteu János,

Csirkepiac. Első erdélyi viasz és 
parafIngyertyagyár. Viasz, cerisin, 

parafin gyertya olcsóstearin
árban.

Kellemes nyári udvari helyiség.
Sétatéri vendéglő

Bi-KtVÄ „ «prím:
étterme, S'T&,

varrógép-részvénytársaság. Kapu­
utca 23. Csakis saját gyártmányú 
eredeti Singer-varrógépek raktára 
Brassó és vidéke részére.

Alsúfövény-utca 12. sz. Évek óta 
szerzett tapasztalatai szerint felelős­
ség mellett elvállal minden c szak­
mához tartozó építési és csatorná­
zási munkálatokat.

Kovácsok:
Kelemen Lázár,

Hosszu-utca 56. Megbízhatóan ké­
szít minden e szakmába vágó mun­
kákat mérsékelt árban.

Szakács József
Közép-utca 41 a). Elvállal minden 
e szakmába vágó munkát és javí­
tást jutányos árak mellett. Kész 
kocsi kapható.

Alsó Warte vendéglő,
(Brassó,) és Bartlia-féle vendéglő 
(Hosszufalu) bérlője Dakó Bálint. 
Kellemes nyári kirándulóhelyek, jó 
konyha, kitűnő italok, kőbányai és 
Czell sör.

Jian-féle vendéglő,
Főpiac 15. ízletes konyha, kitűnő 
italok. Czell-sör pohár és Üvegekben 
Előfizetéseket étkezésre házon kí­
vül is elfogad mérsékelt árak mellett.

Nyomatott Égető Testvérek nyomdájában, Kapu-u. 45.

Nahniajer Ferenc,
Weisz Mihály-utca 17. Pecsétnyo­
mók, címerek legjobb kivitelben 
készülnek.

Sole Lipót,
Ruggyanta-, érc-bélyegző és liiinző- 
minták, monogrammok és a sza­
badalmazott marhalevél-szárazbé­
lyegző készülékek gyártója Kolos­
tor-utca sarok. Weisz Mihály-utca 2. 
Alapítva 1879-ben Telefon 5—35.
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